
PERJANJIAN KERJA REKALIBRASI
RECALIBRATION EMPLOYMENT CONTRACT

Perjanjian kerja ini dibuat oleh .

This Recalibration Employment Contract is made by :

Nama Syarikat/
Company's Name

Nama Pengarah
Company Director

No. IC / Paspor/
Passport Number

Alamat Syarikat
Company's Address

No. Telp Pejabat
Of/ice Phone Number

Email Syarikat
Company's e-mail

Sektor
Sector

: HONGSENGASSEMBLYSDNBHD

: TEOHHUAIISHIM

: 830610-07-6189

i NO.7137, JALAN SUNGAI PUYU

: 0124149668

: leong@hs-grp.com

: Manufacturing

("Selanjutnya dinamakan PEMBERI KERJA/EMpLOyER") dengan

Nama.Pekerja : DILLIyANI
Indones ian llorker's Name

No. Passport : 89510044

Tempat&Tanggal lahir : DADIBOU .lglS-12-lz
Place&Date of Birth

Alamat tinggal Pekerja di : Kp. CIPANGWAREN RT/RW 0tr/005 DESA
Indonesia
worker's address in Indonesia DADIBOU'KECAMATAN woHA

Provinsi
Province 

: Nusa Tenggara Barat

Kabupaten Kota : Kota Bima
City

No. HP Pekerja : +6012-414966g
Mobile phone

Nama Suami/ Isteri/ Orang Tua/ : SUBATNI
Wali/ Ahli Waris
Name oJ Husband/ lliJb/ Parents/
Family/ Benejiciary's

Nomor Telp / Hp (keluarga) : +62g1246998639
Phone Number of Famih'

Warganegara Indonesia, (selanjutnya dinamakan',PEKERJA/WORKER,,).

Pemberi Kerja/Majikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani perjanjian Kerja



berdasarkan hukum dan peraturan perundangan yang berlaku di Malaysia dengan syarat dan
ketentuan sebagai berikut:
Tlrc Employer and llorker hereb.v agree Lo enter into an Emproyment contracr, in accordance to the
Malaysian lau.S and regulations, u,irh the.follou,ing terms and condition.r;

I. TEMPATKERJA/WORKPLACE

a. Pernberi kerja hanya akan mempekerjakan pekerja dalam jabatan sebagai/
The Employer shall on\ entplllt 126!6nesia Migrant l{orker
as : Operator Production

b Pekerja hanya diperbolehkan bekerja untuk Pemberi Kerja di lokasi kerja yang beralamat di/
Irtdonesian Migrant Ilorker shall only allowed to work with Emplovers
at:NO.7137, JALAN SUNGAI pUyU

MASA PERJANJIAN KERJA/ DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT
a. Jangka waktu Perjanjian Kerja ini adalah 1 (satu ) tahun sejak tanggal perjanjian kerja dengan

kemungkinan pcrpanjangan paling lama I (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.
The duration of this Employment Contract shall be fbr I (one) yenrs from the confirtnati(rt date
of the Emplol'ment contract by both parries utith the possibirity of a maximum r (rne1 yaar
extension basecl on nrutual agreement.

b. Berdasarkan persetujua' bersama antara pemberi Kerja dan pekerja , perjanjian Kerja dapat
diperbarui, setidaknya 3 (tiga) buran sebelum beraklimya masa berlaku pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).
subiect to mutual consent of the Emprol,er ancr ]ndonesian Migrant worker, the Emproyment

, Conlract may be reneted at least 3 (three) rnonths before expiration ofworking visa.

c Dalam hal Perjanjan Ke'ja diperbaharui, pemberi kerja dapat menaikkan upah minimum
Pekcrja Migran Indoncsia dengan mempc.timbangkan performa kerja dan jumlah kescruruhan
masa kerja Pekerja Migran Indonesia.
ln the case the Employment contract is being renewetr, the Emproyer may raise the minimum
wages oJ the Indonesian Migrant worker taking into account the work pe('ormance ancr trrc
total working period ofthe Indonesian Migrant Worker.

d Pembaharuan atau perpanjangan Pe4anjian Kerja wajib/harus diberitahukan oleh pemberi Kerja
ke Pe.wakilan Republik Indonesia di Maraysia melalui sistem yang diajukan oleh pemberi
l(erja/majikan setidaknya 3 (tiga) buran sebelum berakhirnya masa berlaku pas Lawatan Kerla
Semcntara (PLKS).
The renewal or extension ofthe Employment Contract shall be noti/iett by the Emplq,er to the
Irtdonesian Mission in Peninsular/Saboh/Saravvak through the system/online submitied by the
Emplol,sy o7 lss57 2 (two) nonths before the expiration ofworking visa.

BATAS UMUR PEKERJAAN/ WORKER AGE LIMIT
Batas umur pckerja yang dapat bckcrja dalam program Rekalibrasi Tenaga Kerja ini adalah minimal
l8 tahun dan telgantung lulus tes kesehatan (Fomema).
The age timit.for vtorker who cun work in this Labor Recalibration program is at least l8 year.s old
and depending on wh.ether he/.she passes the medical test (Fomema).

TUCAS DAN TANGCUNG JAWAB PEKERJA/ WORKER,S RESPONSIBILITIES

J.

4.



:t-

e.

d.

c.

b.

Pekerja har"us senantiasa menunjukkan mutu kerja yang baik dan memaruhi semua arahan yang
diberikan oleh PEMBERI KERJA melalui petugas yang ditunjuk.
workers have to always demonstrate gootr workittg quarity and compry with afl the instructions
given by the Employer tlrough the appointed ofjlcers.

Pekerja harus bekerja untuk pEMBERI KEzuA ataupun syarikat ini saja dan bertanggungjawab
dan penuh dedikasi atas segala tugas yang diberikan.
workers are only allowed to workwirh rhis Emproyer or company and must be responsibre and

fully dedicated in all assigned tasks.

Pekerja harus sclalu menjaga tingkah raku, budi bahasa dan scnantrasa menghormati pEMBERI
KERJA atau wakil-wakilnya, rekan sekerja dan masyarakat sekitar.
Ilorkers must always behave poritery, courteousry and respectfuly to Emproyers or their
represen tati.yes, colleugues and the sun.ounding community.

Pekerja harus nrenghonnati budaya, tata-susila dan cara hidup masyarat<at setempat dan hukum
Malaysia.
Employees musl respect the curture and customs of the rocar community and compry with
applicable laws and regulations in Malaysia.

Pekerja harus bekerja sesuai denganjabatan dan tugasnya seperti yang tercantum dalam kontrak
kerja dan Pas Lawatan Ke{a Sementara.
Employees musl work accorcling lo lheir posirion antl duties as slated in the emplovmenr
cotttract and Temporary Work Visit permit (zLKS).

Pekerja harus mematuhi semua peraturan yang ditetapkan oleh syarikat seperti yang tertera di
dalam buku peraturan dan syarat-syarat kerja se'ta peraturan yang dibuat untuk as.ama syarikat
sesuai aturan yang ber.laku di Malaysia.
Employees must compl\) wirh aLl rule.s,ser by rhe company os sroted in the rule bork, wtrking
co'dilions and regulations ntade Jbr the company dormitory, in accordance with the appticabie
regttlatiorts in M alq,sia.

Pekerja tidak dibenarkan membawa keluarga dan tidak dibenarkan pula menikah dengan
sesanra pekerja atau dengan pekerja asing rain'ya atau dengan penduduk setempat tanpa izrn
khusus dari Kerajaan Malaysia.
Employees are not allowed to bring their famiries anrl are not alowed to ntarry Jblowenplovee or other rtn'eign workers or rocar residents without speciar permission frint the
Malaysian governmenl.

h. Pekerja dapat diberika' sanksi atau dikenakan tindakan DISIpLIN jika terbukti melanggar
pcrjanjian kerja ataupun undang-undang di Malaysia.
Emploltees nqy be given sa,tctions or be subject to disciprinary action if proven viorating work
ttttt ( tetrts or lans itt .l4altVtia.

TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB MAJIKAN (PEMBERI KERJA)
a) Majikan wajib membayar gaji dan tunjangan pekerja setiap bulan dan paling rambar serrap

tanggal 7 pada bulan bcrikutnya disertai bukti pembayaran gaji setiap bulan.
E:?1o1. 

"t are required to pay salaries and employee benefits every month and no laIer thnn
the 7th o/ the ./bllov'ittg ntonth, urtng with the proof of payment of'the monthrl, sarary, to rhe

. worlter's bank accounl.

b) Maj ikan wajib rnengurus perpanjangan kontrak kerja yang disahkan oleh KBRI/KJRI serrap
tahunjika majikan dan pekerja setuju untuk mempcrpanjang masa kerla dan pLKS daram waktu
2 (dua) bulan sebelum berakhirnya masa kontrak kerja sebelumnya.
Enpktyer is obliged to arrange.for an extension of the emproyment contract that is con/irmed



d)

b.y the Enboss.y/Consulate Generul of the Repubtic of lnclonesia every yeur if rhe Emplo.ver unr)
Employee agree to extend the working period as well as the Temporarlt l4tork l/isit permtt
(PLKS) witltin 2 (two) months prior to the expiration of the previotts emproyment contract.

Majikan tidak boleh mempekerjakan pekerja selain daripada rugas dan pekerjaannya sesuai
denganjabatan pekerjaan dalam kontrak kerja dan pas Lawatan Kerja Sementara.
Entployers are nol allowed to emplq) lhe employees other lhan their dtties and work in
accordanca *-ith the work tontract and Temporary llork Visit permit (ILKS).

Majikan wajib bertanggung jawab menyediakan peralatan dan perlengkapan kerja bagr
keselamatan pekerja secara cuma-Cuma
Employers must be responsible to provitre work tools ancl equipment for the sefety or workers,
free,Ichqyga

Majikan harus rnenyediakan waktu bagi pekerja untuk beribadah sesuai agamanya dan istirahat
yang cukup selama jam kerja sesuai dengan Undang_Undang Ketenagakerjaan.
Employers are obliged to prot'ide opportunities for workers Io perform worship according to
their religbn and adequate rest during worrcing hours in accordance with the Maravsian
Entployntertr Act.

Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekeqa dengan fasilitas
kebutuhan dasar pekerja yang layak sesuai dcngan akta standar minimum Demmahan darr
[asilitas pekerja | 990.
Enplovers are ohliged to provide accomntodation or riving quarters.fctr emproyees with basic
needs .facilities as stated in the Employees' Mittimum standartJ of Housing, Accommotlatio,s
ctnd Anenities Act 1990.

Majikan ha.us membayar dan menangung biaya rekalibrasi, Ievy, FOMEMA dan semua biava
pembayaran program rekalibrasi tenaga kerja dan tidak ada pemotongan gaji atau bayaran yang
menjadi tanggungan pekerja.
Entployers are required to pa)) the reca libration.fee, Ievv, FOMEMA and all other recaLibration
program costs, and there are no salary deduction or ary) payments which are the responsibilitv
, '/ the v'ork, ts.

Majikan dilarang melakukan pemorongan gaji pekerja dan/atau meminta pekerja untuk
membayar semua biaya pengurusan Rekalibrasi renaga Kerja termasuk biyaa Rekalibiasi, levy,
proses, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus ditanggung majikan.
Ernployees are prohibited from deducting workers' wages and/or asking workers to pay art
co'tts for recalibration .fee, letlt, processittg, visas, F)MEMA or any other costs that must be
bctrne hy the emplover.

Majikan atau pihak lain dirarang rnemegang da' menyimpan paspor pekerja dengan alasan
apapun.

Employers or any otller parties are prohibited frotn hording and keeping emproyees' passports
Jur any redsun.

Majikan harus bertanggu'g jawab jika pekerja bekerja tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan
Pas Lawatan Kerja Seme'tar-a dan rnajikan siap me'erima sanksi hukum atas p.langgaran
terhadap Undang-Undang Keimigrasian dan/ atau Undang-Undang Ketenagakerjaan vataysia.
Etnployers must be responsible if the worker does tlot trork in accordance with the job position
and Temporant Work Visit Permit (PLKS), and rhe employers are apt to accept the legal
sanclions for violations ttl'the Immigtutktn Act andhtr the Malaysian Employment Act.

Majikan bertanggungjawab untuk menyelesaikan pembayaran bibya pengobatan pekerja asing
sekiranya tidak dilunasi olch pekerja asing sclama periode kontrak kcrja atau pas Lawatan
Ker ja Sementara.

Employers are responsible for paying off the foreign worker's metricar entenses if it is not

n.)

k)



m)

settled by the.fbreign worker during the emplol,ment controct period or Tentporary l4/ork Visit
Pernit (PLKS).

Majikan dilarang dan berta'ggung jawab untuk tidak memorong gaji pekerja atas semua biaya
pengurusan Rekalibrasi Tenaga Ker-ja ini.
Employers are nol allowed and responsible .for not deducting workers' salaries for all costs of
t his reca I ibra tion p ro gram.

Majikan harus bertanggung jawab membayar braya pemulangan pekerja asing ke daerah asar.
pekcrya dan melaporkan ke Kcdutaan Bcsar/Konsurat Jcnderar Republik Indonesia, apabira
pekerja telah dipastikan mengidap penyakit berbahaya, penyakit menular, tidak dapat bekeria
lagi.sakit. perjanjian kerja telah berakh ir.rnen inggaI dunia atau ridak lulus Rekalibrasi Tenaga
Kerja.
Enployers are responsible to pay Jbr the costs of retunling the foreign worker to his/her area oJ
origin and report it to the Embassy/Consurate Generar of the Repubric of Indonesia,. when it is
co,finned thot he. she has a dangen,us diseose. an infertiou.s di.sease.illness,. is unable to work
anymore' the entployment contract has encled, deceased, or failed in the labor-recalibration
pr0gram.

Majikan harus mengurus perpanjangan kontrak kerja ke Kedutaaan atau Konsulat Indonesia jika
kedua pihak sepakat untuk n.remperpanjang kontrak kerja dan sebelum p.nguru.u'
peryan;angan PLKS.
Employers shall arrange the extension of the employment contract to the Embassy/consulate
General of the Republic of Indonesia iJ'both parties agree to extend the employment contract
and il s prior b the processing of Tentporar.t, Work Vi.sit permit (.LKS) extension.

Majikan wajib mengikutka' pekerja pada perkeso, asuransi kesehatan dan BpJS
Kctenagakcrjaan lndoncsia atau skcma perlindungan asuransi lainnya yang diwajibkan olch
pcmerintah Malaysia bagi pekerja asing.
Enploltgrs are reqttired to enroll their employees in Perkeso, health Insurance and Indonesiatt
BPJS Ketenagakerfaan or other instu'ance protection schemes manclatetJ bv the Maravsian
goventment for foreigt workers.

Majikan harus mengurus dan memperoleh Check Out Memo (COM) dari Dihak Jabatan
lmigresen Malaysia sebelurn pekerja asing dipulangkan ke daerah asal di Indonesia jika pekerja
tidak iulus tes kesehatan (Fomema), tidak rulus visa kerja, atau telah selesai masa tontrat teia
scbclum PLKS bcrakhir dcngan scmua biaya kepulangan diranggung majikan.
Ernployer must nxanage and obtain a Check our Memo (CoM) from Jabatan Imigresen
Malaysia before the foreig, worker is renrned to his/her place of origin in Inrlonesia if rrc/she
does not poss the medicol test (F)MEMA), working visa or if he/she compreres th" 

"rrproy^"ntcontra.ct beJbre the end of PLKS, with all return costs borne by the Enployer.

Majikan harus mclaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus tes kesehatan (FoMEMA)
atau tidak lulus program Rekaribrasi renaga Kerja ke Kedutaan Besar/Konsurat Jenderal
Repub lik Irrdonesia.
Employer are required to report every worker who passes or fairs the medicar test (F1MEMA)
or lails the Labor Recalibration program to the Embassy/consurate Generar oJ the Repubric if
Indonesia.

n)

p)

t) Majikan harus melaporkan ke Kedutaan,lKonsulat Indonesra jika pekerja kabur, sakit atau
meninggal dunia.
Entployers have to infbrm the Embas,sly'Const ate
tvorkers run away, illness or pass qway.

General of the Republic of Indonesia i,f the

o)

q)

s) Jika Majikan tidak mclaporkan sctiap pekcrja yang lulus atau tidak lulus program RTK dan
tidak dipulangkan ke Indonesia ke Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Republik Indonesia. maka



majikan harus bertanggung jawab penuh terhadap peke{a selama berada di Malaysia.
Il Employer is /ailed to report to the Entbassy/consulate General oJ the Republic of Indonesia
o/ eaclt worker who passes or./itils the RTK program and he/her is not retut-ned to Indonesia,
lhen the Employer must take afull responsibility cf'the worker when he/she is in Malaysia.

7. PERHITUNGAN LEMBUR/ OVERTIME CALCULATION

Pekerja yang bekerja lernbur / over time, maka kerja lembur / over time-nya akan dibayar, dengan
perhitungan mengikuti Undang-Undang Ketenagakerjaan /di Malaysia, dengan uraian sebagai
berikut :

Employee who works overtime, then the overtime wages will be paid based on the calculatiotrs which
is in accordance with the Malay.tian Employment Act, as follows;

a. Ordinary Rate ofPay (ORp) : GajiBulanan

26

. b. Hourly Rare of Pay (HRP) : ORp

Working Hour per Day

WAKTU BEKERJA / WORKING HOURS

Pekerja bekerja 8 (delapan) jam sehari atau maksimal selama 45 jam seminggu dan jadwal ker.lanya
diarur oleh pemsahaan dan harus sesuai dengarr Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
working hours are 8 (eight) hrnu's u day or ntaxitnum 45 (/orty Jive) hottrs u week and the ytork
schedule is arranged by tlte conlpan]) in accordanr:e with the Malaysian Employment Act.

GAJI DAN MANFAAT/ SALARY AND BENEFITS
. Gaji per bulanlSalary per month

. Tunjangan makanlnteal allowance(if any)

. Tunjangan kehad,iranlattendtmt allowance(if any)

. Trrnjangan shilt pagi norning(il ant)

Tunjangan shift sianglafternoon (if any)

. Tunjangan shift malamlnight(if any)

RM 1500.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

cuti damrat kepada pekerja
Semenanjung, Sabah dan

9. CUTI TAHUNAN /ANNUAL LEAVE

Perusahaan dapat memberikan cuti kerja, cuti tahunan berbayar atau
sesuai dengan Undang-Undang Kerajaan Malaysia yang berlaku di
Sarawak. scbasai berikut
The Contpany should provide the employee with paid leave , paicl annuaL leave or emergency leave in
accordance with the Malaysian Employntent Act which is applicable in Semenanjung, sabah dan
Sarawak, as follows;

' Pekerja dibenarkan cuti pulang ke Indonesia atas biaya sendiri jika ada kematian pada
kclualganya scnd iri.
Emplol'eg is entitled to pa.id leore lo relurn b Inclutesia at his/her own expen.se when there is a
rnember o/ his/her ou'n.fttmilt, passetl away.

' Jangka waktu cuti adalah sesuai izin dan kebijaksanaan pihak perusahaan kepada pekerja.
The paid leave period is in accordance with the permission and discretion of the company to



the employee,

Pekerja hants mengonfinnasi status keadaan tersebut dengan menyerahkan bukti telegram/surat
atau surat kematian/pernakaman kepada pihak perusahaan.
The worker must confnn the emergency status by ctelivering a telegram/leuer informing about
the deceased or a death certificate to the conpan!.

IO. FASILITAS/FACILITIES

a. Asrama/Accomodation

Pihak syarikat rnenyediakan asrama yang lengkap untuk semua pekerja asing. Namun pihak
syarikat perlu membuat peraturan da' syarat-syarat bagi semua penghuni yang tinggal di
asrama syankat scsuai dengan peratufan yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.
The Employer must provide accommodation/complete dormitories /br atl ./breign workers.
However' the Emplo;'er should making the rules and cowlitions applied to all residents living in
the said dormilories, which is in accordqnce to the regulations applicable in Semenanlung,
So buh ond Surawlk.

' Pekcrja hanya dibcnalkan tinggal di asrama yang disediakan oleh pihak syarikat dan
dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan.
The llorker is only aLk;wed to stay in the dormitory provided by the company ancr are
prohibited.fi'ont stqring at othet" dormitory than what has been determined.

' Penghuni asrama yang tinggal di asrarna syarikat, wajib rnenjaga sen.rua perlengkapan
yang disediakan agar tidak hilang ataupun rusak.
The Worker who lives in cornpany clorntito: is required to take care of all the equtpmeri
provided, prevents itfrom lost or arry damages.

Pekerja yang tinggal di asrama syarikat wajib menjaga perilaku, tata kama pergaulan dan' pakaian selama berada di asrama.
The worker who lives in conpanlt dormitory is requirecl to behave and maintain his/her.
social etiqLtette during their stay ctt the dormibry.

' Penghuni asrama dilarang keras membawa teman, tamu ataupun saudara ke asrama, baik
laki-laki n.raupun perempuan.
The worker is strictly prohibited from inviting friends, guests or relatives back to the
dormitory.', both male and fetnale.

. Pekerja wajib menjaga kebersihan rumahnya sendiri dan lingkungan sekitar asrama.
Dorntitory residents have lo maintain lhe cleanliness of their house and surrountlings.

' ' Pemberi kelja'hajikan akan uembayar tagihan biaya listrik dan air secara cuma-cuma
sesuai aturan yang bcrlaku.
The Employer will puy .lbr the electricity und water bills ./i,ee of charge accortling to the
Malaysian regulation.

b, TRANPORTASVTRANSPORTATION

Pomberi kerja/majikan harus menyediakan fasilitas pengangkutan Pekerja untuk keperluan
mengantar pekerja dari asrama ke tempat kerja dan seballiknya, pengurusan paspor Pekerja ke
Kedutaan / Konsulat Indonesia, pemeriksaan kesehatan, berobat k-e klinik atau rumah sakit, dan
pengantaran pulang Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.
The Employers are required to provide transportation facitities for Indonesian Migrant
Workers .free o/ charge fitm the dormitory to the workplace ancl vice versa, processrng tne
Worker's passport at the Embassy/Consulate General ofthe Republic Indonesia, medical check-



ll.

up/treutnent ot the ho'tpitulr^ or clini(:.t, as v,ell as r)hen.sending In(Jonesian MigroLi lryorkers
back home to the airports in MalaJ,sia.

c. PERAWATAN MEDIS/MEDICALTREATMENT

Bagi Pen.rberi kerja/majikan yang tidak menyediakan fasilitas klinik kesehatan maka pekerja
harus dapat berobat di kri'ik mana saja yang terdekat dengan lokasi kerja dan sernua biaya
perawatan/pengobatan ditanggung olch pcmbcri kcrja/majikan.
For companies that do nol provide heatth clinic facitities, the employers must guarantee thatthe vvorker is able to get treatnent/medication at any health fctcilities ctor"it to the wnrk
Iocation and all the costs are bo.rne b1:)fis s6n1pany.

Jika Pekerja sar<it dan harus dirawat inap. pemberi kerja menyediakan dan menanggung biayaperawatan dan pengobatan. pcmbayaran perawatan dan pengobatan ukan 
-Jiuiggung

sepenuhnya oleh perusahaan mengikuti peraturan kerja yang berlaku dr Semenanjung, Sabah
dan Sarawak. t
If the worker gets sick and musr be hospitarized, the companv has to provicle ancr bear lhe
treq'tmetlt/nedication costs The treutment/tnedication b,r payment w t be fury bonte by thecompan! in accordance with the wctrk regurations appticabre in Semeninju"ng, saban atn
Sarawak.

PENYELESAIAN SENGKETAiDISPUTE RESOLUTION
Apabila tcrjadi perbedaan pendapat (perserisihan paham/sarah pengertian) antara pembcri
kerja/n.rajikan denga'pekerja maka perlu dilakukan hal_hal seperti berikut:
In the event ofa dispute betu,een tr'te Emproyer and the worker, ttte lbuowing matters must be takeninto cortsideration;

: Pihak pemberi kerja dan pekerja akan bekerjasama melalur musyawarah untuk menyelesaikan
masalah yang terkait.
The Enplolter and llorkers u,ill v,ork together throltgh consultations to resolve rhe related
is.saes.

- Bila diper'lukan pihak perrberi kerja akan 
'rerujuk 

kepada Jabatan Tenaga Kerja dan Jabatanlmigresen dan pihak terkait dari Keralaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jcndcral Republik Indonesia di Malaysia.
If necessaty, the Empkryer moy rcqltesl directiotls to the Mini.ttry of Labor and Immigrattotl or.uny other Malaysian government's trepartnents or the Embassy/Consurate Generat ol theRepublic o/ lndonesia in Malatsia.

- Semua keputusan yang dibuat harus tunduk dan mengikuti Undang-Undang Malaysia danKebijakan Kedutaan/Konsu lat Indonesia di Malavsia.
All decisiotts made must 

-compty 
u ith and .lotiow the raws oJ Mataysia attd poricies .1rontIndonesian Mission in Malavsia.

PEMBATALAN VISA KERJA (IZIN KERJA) PEKERJA/CANCELLATION THE WORKVISA .

Majikan be.hak membatarkan visa kerja/plKS apabira ada kesarahan darr pekerja yang melanggar
undang-undang Kerajaan Malaysia (tindakan kriminal, lari dari perusahaan dan sebagainya). pemberi
kerjs/majikan wajib memberitahukan pihak Kedutaan / Konsulat lndonesia secepatnya.
The Entployer has the right to cancel the working visa/pLKs iJ the workers a mistake which violatesMalaysian laws (criminar acts, r-unning awcty from the etnproyer, etc). 'r'he Emproyer shal notiJy theEmbassy/Consulate General of the Repttblic of Indonesia in Malaysia promptly.

t2.



13. PERALATAN KERJA/WORKING EQUIPMTINT
. Pekerja wajib menjaga dan menyimpan setla merawat dengan baik segala peralatan yang

diberikan oleh PEMBERI KERJA.
The Employee must keep, st(.)re and take a good care ofal working equipment provided by the
Employer.

' Pekerja akan mengembalikan semua peralatan bila diarahkan oleh pEMBERI KERJA atau
sctclah pcmurusan hubungan kcrja karcna alasan apapun.
The Employee vttill retum crrr uttrking aquipmenr whett directed by the Entpr.yer or upon the
termination of employment cont.t act fbr an, reason.

. Seragam kerja disediakan olelt perusahaan bila diperlukan.
Ilork uniJbrms are provided by the conpany if needetl

' Peralatan kelja dan alat keselarnatan kerja disediakan oleh perusabaan seperti helmpt. separu bot
dan sarung tangan dan sesuai denga' bicrang pekerjaannya berdasarkan undang-und2ng
Kerajaan Malaysia. Apabila hirang karena sengaja, ralai atau rusak maka akan pekerja harus
bertanggungjawab.
Work equipment and work safbtv equipment provided by company such as helmets, boor;i,
gloves' and are suitabte for rhefetd ofu,ork in accordance with the Maraysian raws. If it's rost
or danruged deliberately or accidentalty, it will be on the Workers responsibility.

' Pekerja tidak dibcbankan biaya pengantian pcralatan jika peralatan tcrsebut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekeria.
The llorkers csn not be churgei \ur equipn"nt replacemenl f the equipment is no longer
.tuitqble /br use and is not due to the norker's fault.

PEMBERHENTIAN PERJANJIAN KERJA/TERMINATION OF EMPLOYMENET
CONTRACT

a. Pihak syarikat dapat membatalkan perjanjian
melanggar hal-hal berikut sesuai peranrran kerja
Sarawak:
The Employers can cancel the Emproyment contract if tha l4/orker viorates the .fortowing
matlers, according to the working regurations appricabre in Semenanjung, sabah and sarawak;
. Tidak mencapai tingkar mutu ke{a yang dikehendaki oleh pEMBERI KERJA.

Not achiet,ing the level of work quality required b1, the Employer.

' Tidak mematuhi peraturan dan undang-undang yang ditetapkan oleh pEMBERI KERJA.
Failure to compll'with the rules anr) regLtlotions set b), the Entployer.

. Kekerapan tidak hadir bertugas dan atau hadir terlambat saat bertugal.
Frequency of not sltov'ing up for assigtlments antl or beirLg late for assignments.

. Tidakjujur, ceroboh dtau lalai dan tidak bertanggungjawab semasa beffugas.
Dishonest, careless or negligent antl irresponsible while on du6t.

. . Berkelakuan atau menjalankan aktifitas yang dapat mengganggu keharmonisan,
kesejahteraan, harta benda dan pengeluaran syarikat serta pekerja lain.
Behaving or carrying out eny activities tlnt threatens the haimony, wel"fare, property and
prodltctiotl of the company and other u,orkers

. Menyalahgunakan harta benda syarikat atau pun orang lain tanpa lzin.
Misusirtg contpany's or personol property without permission.

74.

pekerjaan ini sekiranya seorang pekerja
yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan



. Merekamkan kartu kehadiran waktu kerja orang lain atau meminta orang lainmerekamkan kartu kehadiran waktu kerja anda.
Helping other workers to record th
ltis/her tintesheet card. 

etr timesheet card or having other workers to record

' 
ijt"?#to* 

aktifitas sosial yang dapat rnenjatuhlan cirra syarikat dan pekerja syarikar

Conducting any ,sociol octivities th(inlages. 7l coltld damage the company's or other employee's

o 
i"l*,#t-':-11-.111', 

t:o:'j'..d^apat mcnghcntikan arau membatarkan konrrak kerja sesuai

rh"E,,p;;:,i,1,:if,,:7::0,',,1':::,;::J 
j""''sabahdanSarawak

the u,,r.k regutari,,,l i,-/",.ii,,',';;;,:,:;;:;:,:,:::,,:"":;!::::ff, contract in accorda,ce to

JI5. PENGHANTARANPULANGPEKERJA 
KENEGARAASAL

a' pihak syarikat akan rnembiayai scpenuhnya blaya pemurangan pckerja ke daerah asar (pracc oforigin) di rndonesia disebabkan oieh pekeryu itu terah habis masu to"t*t kerjanya, meninggar

ffi,d,|'l 
kesalahan pemberi kerla tidak mematuhi perjanjian t",:1" 

"r", 
unda'gan-unrlang di

The Employer will ./iu y bear the travel ,

origin in rnctones.ia *hL, or" ,f ,o"r:;;;,:;i;:::'r;{,::#;',::",12;f:;:;^,:r:r;:rrr/:::rr/,
expi,ed'rhe worker is passed away and rhe Emproyer,s 

^ir;rL ;r'r;i'"bey the emproymentcotTtract or Muleysian laws antl regulation.
b Pihak Pcm.be'i kerja tidak akan t"tot"r:L^?,i:1. rransponasi pcmulangan pckcrja asing kenegara asal jika disebabkan menderita penyakit berat dan menular (HIV/AIDS. Hepatitis B,' l]|;,l'oT""losis 

dan lain-lai' seperti v""g air"rrr..u" 
"r"rr'*i''-"0'.ti'i^"laysia), dinyatakan

,".,,,,0r.i!'.11,11iT:",,.:x-ffi 
"l'j;J,?',HlTr.,li,ff 

'Jr:;{}"J,"ffi 

i#tidak dapat rnenjalankan tugu, ,".r* a"r,,gan tingkat v*g ait"r,,."i"ti dan ditentukan oreh
:Jfihl#ffi:il, terah diberi bimbingan aun ln,t,ut,is";; ,;*-" waktu yang wajar,
Hov'ever' the. Employer will not be financing tlrc tronsportarion costs o/ -lbreign tuorkersreturning to hi.s/her countr.N ol,origin, when he/she ,rfia,rrr i;""..r"i.r^ and communicablediseases (HtV/AIDS, Hepatitii S, ifO, irtin Malaysia), Jbunl guilgt uncler the 

",.1,"'"o'ot" 

and others con/irmed by nedicat exper.x
til,iff!;i{:*-n rheimpiovmenr 

';';'";"f;::""1-!:;;,;rr"i::r::::"r::,:!;:,;"::;i!
aupit" r,"ilg'?i,::,r::;:7,:::;,i;::,,,!,,!" ,*, a^r"i ,,a'ii,*',io w ,n" 

"o*po;,y.t as u'ell as a reasonable period r.t7 nme,restgn.

16. PENYELESAIAN SENGKETA / DISPUTE RESOLUTION
a. Setiap perselisihan yang timbul antara per

diseresaikan ;;# 
"i#:, ;:,:11, T:::.:::l'il. ""t: 

dan Pekerja Migran rndonesia waj ib
,,, 0,,*i:i!i.i;'T:#::^':;:^Ili\i,:^::;"'*'i:;",,":,:,'-;;:,'_, 

*,,*, sha, beresoh,ed amicablt_ through negotiation beiween partres.
b Dalam hal tidak terdapat penyelesaian atas perselisihan tersebut, maka salah satu atau kedua

fi:hJi;:,"t',"T::1u'u 
o1*j m.-uu*u no..1.*,an nuuungan r;;;;" tersebut kepada

,,.aiu,i, r.on.yiiil1ffi/t;,,ff,:3:ill f,iil,::-:*irr. 
r"oo,"",iu lin llly.i" 

""*r dirakukan
In rhe ettent there is ,o 

"*rt:"*"r, .ii- r*tr-engan 
hukum yang berraku di Malaysia.

,spute, one or both of the aggrieved parties may



reJbr their dispute reluted to their relation of emplol,ment
authorities qnd Indonesian Mission in Malaysia for mediation,
in accordance with the applicable laws in Malaysia.

to the appropriete Malaysian
concilidtion, and/or resolution

Semua isi perjanjian kerja ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengan persaksian di antara
PEKERJA dengan PEMBERI KERJA/MAJ IKAN.
The entire contents of this Employment Contract have been read and signed by both parties, the II'ORKER
and the EMPLOYER.

A4/A/MAJIKAN.

AN SHIM

Kontak No : 0194465519

SAKSI

Nama :

NoHP:

PEKERJA

Nama:DILLIYANI

Tarikh J[.02. ALt

on-vtqqb6g

offin^*^,0

i:..|: ia /, :i 1,a' |.,)- -:,,. :


